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Spis tresci 



Instrukcje bezpieczehstwa 



Ten projektor zostat odpowiednio zaprojektowany i poddany surowym testom, 
dzi?ki czemu spetnia najnowsze standardy bezpieczehstwa sprz^tu 
elektronicznego. W celu zapewnienia bezpiecznego uzytkowania produktu nalezy 
jednak przestrzegac instrukcji zawartych w niniejszym podr?czniku i oznaczeniach 
samego produktu. 



Uwaga 

Otwieranie obudowy grozi porazeniem pradem. Cz?sci wewnajrz nie moga_ 
bye naprawiane przez uzytkownika. 

Przed przystapieniem do uzytkowania projektora zapoznaj si? 
z niniejszym podr?cznikiem. Zachowaj go przez okres uzytkowania 
urza_dzenia. 

W czasie dziatania projektora nie patrz prosto w obiektyw. Intensywny 
promieri swiatta moze uszkodzic wzrok. 
• Serwisowanie powierzaj tylko wykwalifikowanemu personelowi. 

Zawsze otwieraj przeston? obiektywu lub zdejmuj naktadk? obiektywu 
jesli lampa projektora jest wtaczona. 

W niektorych krajach napi^cie w sieci jest NIESTABILNE. Projektor 
przystosowany jest do prawidtowego dziatania w przedzial d 100 do 240 V, ale 
moze zawodzic, jesli nast?puja_ przerwy w doptywie pradu lub wahania 
napi^cia +/- 10 V. Na obszarach, gdzie istnieje takie ryzyko zaleca si? 
uzycie stabilizatora napi$cia, listwy przeciwprzepi^ciowej lub zasilania 
awaryjnego UPS. 



Podczas dziatania lampa bardzo si? rozgrzewa. Przed wymontowaniem 
zespotu lampy w celu wymiany pozwol projektorowi ostygnac przez ok. 45 
minut. 

Nie uzytkuj lampy po zakoriczeniu okresu jej zywotnosci. Eksploatacja lampy 
ponad przewidziany dla niej okres moze w niektorych sytuacjach spowodowac 
jej p?kni?cie. 

Nigdy nie wymieniaj zespotu lampy lub jakichkolwiek elektronicznych cz?sci, 

jesli projektor podtaczony jest do gniazdka zasilajacego. 

Nie umieszczaj urzadzenia na niestabilnym wozku, stojaku lub stole. W razie 

upadku urzadzenie moze zostac powaznie uszkodzone. 

Aby ograniczyc ryzyko porazenia pra^dem, nie rozmontowuj urzadzenia. Jesli 

konieczne jest serwisowanie lub naprawa, zanies urzadzenie do specjalisty. 

Uzytkowanie niewtasciwie ztozonego urzadzenia moze bye przyczynajego 

powaznych uszkodzeh lub porazenia pradem. 

Urzadzenie potrafi wyswietlac odwrocone obrazy po zainstalowaniu go 

na suficie W celu bezpiecznej instalacji projektora pod sufitem, uzyj zestawu 

do montazu sufitowego HP L1704A. 
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Nie zakrywaj otworow wentylacyjnych. 

- Nie stawiaj urzadzenia na kocu, materacu lub innych mi^kkich powierzchniach. 

- Nie przykrywaj urzadzenia materiatem. 

- Nie umieszczaj w poblizu urzadzenia zadnych materiatow palnych. 

Jezeli otwory wentylacyjne sa. mocno pozatykane, przegrzanie wnejrza urza_dzenia 
moze spowodowac jego uszkodzenie. 

Nie umieszczaj urzadzenia w zadnym z ponizszych srodowisk: 

- Stabo wentylowana lub ograniczona przestrzeri; zapewnij przynajmniej 50 cm 
odst^pu od scian i swobodny przeptyw powietrza wokot projektora. 

- Miejsca o tendencji do mocnego nagrzewania s\q, takie jak wn^trze samochodu 
z zamkni^tymi szybami. 

- Miejsca, w ktorych elementy optyczne narazone b§da_ na dziatanie wysokiej 
wilgotnosci, kurzu lub dymu papierosowego, powodujacych skrocenie czasu 
uzytkowania projektora i pociemnienie obrazu. 

- Miejsca w poblizu czujnikow pozarowych 

- Miejsca o temperaturze otoczenia powyzej 35°C / 95°F 

W czasie uzytkowania zawsze umieszczaj urzadzenie na rownej, poziomej 
powierzchni. 

Nie ustawiaj urzadzenia w pionie na jednym z bokow. Moze to spowodowac 
jego przewrocenie si§ i doprowadzic do urazow uzytkownika lub uszkodzenia 
urza_dzenia. 

Nie stawaj na urza_dzeniu ani nie ktadz na nim zadnych przedmiotow. Poza 
prawdopodobnym uszkodzeniem urzadzenia, takie post^powanie moze 
prowadzic do wypadkow i u razow. 

Nie umieszczaj w poblizu urzadzenia zadnych cieczy. Wylanie cieczy na 
projektor moze spowodowac jego awarie. Jesli projektor zamoczy si§, odlacz 
go od sieci i skontaktuj si§ z HP w celu naprawy urzadzenia. 
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2. Wprowadzenie 



Funkcje projektora 

Projektor laczy w sobie system projekcyjny o wysokiej wydajnosci z konstrukcja^ 
przyjazna^ dla uzytkownika, co gwarantuje niezawodnosc i latwosc uzycia. 

Projektor posiada nast^pujace funkcje: 

Niewielkie rozmiary umozliwiajace przenoszenie 
Wysokiej jakosci obiektyw z manualnym powi^kszeniem 
Jednoprzyciskowe strojenie automatyczne, pozwalajace na ustawienie 
najlepszej jakosci obrazu 

Cyfrowa korekcja trapezu (Keystone) do korekcji znieksztatconych obrazow 
Regulowany balans kolorow dla wyswietlacza danych/wideo 
Lampa projekcyjna o ultra-wysokiej jasnosci 
Zdolnosc wyswietlania 16,7 miliona kolorow 

Mozliwosc wt£[czenia trybu normalnego lub ekonomicznego, pozwalajacego 
na mniejsze zuzycie energii 
Znakomita funkcja AV 
Zgodnosc z HDTV 

(C^f Uwaga: Obserwowalna jasnosc wyswietlanego obrazu b^dzie si% wahac w zaleznosci 
od warunkow oswietleniowych otoczenia i ustawieii kontrastu / jasnosci. 
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Zestaw 



Do projektora dotaczone sa^ kable umozliwiajace polaczenie go z komputerem PC. 
Ostroznie rozpakuj zestaw i sprawdz, czy masz wszystkie pokazane ponizej 
sktadniki. Jezeli ktoregokolwiek z nich brakuje, skontaktuj si§ ze swoim 
sprzedawc£[. 




Projektor Kabel zasilania Kabel VGA Kabel USB 




Gwarancja Instrukcja CD do 

i wsparcie szybkiej Podr^cznika 

Pilot techniczne instalacji uzytkownika 



(C^J^ Poci^gnij klapk? przed uzyciem pilota. 
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Akcesoria 



Akcesoria do projektora HP umozliwiaja_doskonalsze prezentacje. Akcesoria 
dost^pne sa_ na stronie www.hp.com lub u lokalnego dealera projektorow. 

Zestaw do montazu sufitowego HP umozliwia tatwe i dyskretne zamontowanie 
projektora pod sufitem. 

Przenosne ekrany HP z wbudowanym uchwytem sa_ tatwe w przenoszeniu 
i mozna ustawic je w dowolnym miejscu. 

Doskonaty pilot HP umozliwia kontrol§ nad wszystkimi aspektami prezentacji. 
Przewody zasilajace HP umozliwiaja^ podtaczenie urzadzenia do sieci 
w dowolnym regionie. 

Kable HP umozliwiaja. podlaczanie wszelkich urzadzeri audio-wideo. 
Zapasowa lampa HP przywraca projektorowi pierwotna^ fabrycznajasnosc. 



Zewnefrzny widok projektora 



Widok z przodu / z gory 




Panel kontrolny 
(Szczegotowe 
informacje na stronie 11 .) 



Kratka 

wentylacyjna 



Pierscieri ostrosci 
i pierscieri 
powi^kszenia 




Przedni czujnik pilota 
na podczerwieri 

Obiektyw 



Ostona obiektywu 



Widok z tytu 



(Wi^cej informacji 
na stronie 10.) 



Panel polaczeri 




Tylne stopki 
regulatorow 



7— Otwor zamka 
Kensington 
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Panel potaczeri 

Wi^cej informacji na temat podlaczania roznego rodzaju sprz^tu na stronie 17. 



Czujnik pilota 
na podczerwieri 
Wyjscie VGA 



Wejscie VGA 
(PC/ YPbPr/ YCbCr) 




Wyjscie USB 
Wejscie audio 

Wejscie S-Video 

Kompozytowe wejscie wideo 

Gniazdo przewodu 
zasilajacego 
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Sterowanie i funkcje 

Projektor 




1. Przycisk ukrycia - Hide (Wi^cej informacji na stronie 23.) 

Ukrycie wyswietlanego obrazu. 

2. Przycisk zrodta - Source (Wi^cej informacji na stronie 21 .) 
Przelaczenie na nast^pne zrodlo obrazu. Zmienia kolejno na wejscia VGA, 
wideo kompozytowe i S-video. 

3. Ostrzegawcza kontrolka temperatury (Wi^cej informacji na stronie 34.) 
Wlacza si§, gdy temperatura we wnefrzu staje si§ zbyt wysoka. 

4. Ostrzegawcza kontrolka lampy (Wi^cej informacji na stronie 32.) 
Wlacza si§ w przypadku awarii lampy. 

5. Przyciski trapezu - Keystone (Wi$cej informacji na stronie 22.) 
Regulacja pochylonych bokow obrazu. 

6. Pierscieri ostrosci 

Regulacja ostrosci wyswietlanego obrazu. 

7. Pierscieh powi^kszenia 

Regulacja wielkosci wyswietlanego obrazu. 

8. Przycisk zasilania - Power (Wi$cej informacji na stronach 20 i 21.) 
Wlaczenie i wytaczenie projektora. 

9. Przycisk menu i strzatki kierunkowe (Wi^cej informacji na stronie 25.) 
Zmiana ustawieii projektora w menu ekranowym. 

10. Przycisk synchronizacji - Auto sync (Wi^cej informacji na stronie 23.) 
Synchronizacja projektora do sygnalu z komputera PC. 

11. Przycisk trybu obrazu - Picture mode (Wi^cej informacji na stronie 24.) 
Dostosowanie obrazu do roznego rodzaju sygnalow wejsciowych. 

12. Przyciski trapezu - Keystone (Wi^cej informacji na stronie 22.) 
Regulacja pochylonych bokow obrazu. 
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Pilot 




1. Przycisk trapezu - Keystone (Wiecej informacji na stronie 22.) 
Regulacja pochylonych bokow obrazu. 

2. Przycisk menu i strzatki kierunkowe (Wiecej informacji na stronie 25.) 
Zmiana ustawieri projektora w menu ekranowym. 

3. Przycisk trapezu - Keystone (Wiecej informacji na stronie 22.) 
Regulacja pochylonych bokow obrazu. 

4. Przyciski poprzednia strona/nast^pna strona (Wiecej informacji 
na stronie 24.) 

Przewijanie stron na podtaczonym komputerze PC. 

5. Przycisk ukrycia - Hide (Wiecej informacji na stronie 23.) 
Ukrycie wyswietlanego obrazu. 

6. Przycisk trybu obrazu - Picture mode (Wiecej informacji na stronie 24.] 
Dostosowanie obrazu do roznego rodzaju sygnatow wejsciowych. 

7. Przycisk synchronizacji - Auto sync (Wiecej informacji na stronie 23.) 
Synchronizacja projektora do sygnatu z komputera PC. 

8. Przycisk zrodta - Source (Wiecej informacji na stronie 21.) 
Przetaczenie na nast§ pne zrodto obrazu. Zmienia kolejno na wejscia VGA, 
wideo kompozytowe i S-video. 

9. Przycisk zasilania - Power (Wiecej informacji na stronach 20 i 21 .) 
Wtaczenie i wylaczenie projektora. 
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Kierowanie pilota 

Czujniki pilota na podczerwieri (IR) umieszczone sa_z przodu i z tytu projektora. 
W celu poprawnego dziatania, pilot musi bye trzymany pod katem nie wi^kszym niz 
30 stopni w stosunku do ekranu lub czujnikow projektora. Dystans pomiedzy 
pilotem, a czujnikami nie powinien przekraczac 6 metrow (19,5 stopy). 



6m 




(Q 3 Uwagi dotyczace postugiwania si? pilotem: 

Upewnij si$, ze miedzy pilotem, a czujnikami na podczerwieri projektora nie ma zadnych 
przeszkod, ktore mogtyby zatrzymywac wia_zke podczerwieni. 

Wymiana baterii w pilocie 

1. Za pomoca^dlugopisu 
wcisnij i przytrzymaj 
zatrzask baterii, 
przesuwajac go w strong 
srodka, nast^pnie 
wyciacjnij szufladk§ 
baterii. 

2. Wyjmij stara. bateri§ 
z szufladki. 



Wtoz nowa. bateri§ 
do szufladki. 
Wepchnij szufladki 
do pilota. 





/j\ Unikaj nadmiernej temperatury 
i wilgotnosci. Istnieje ryzyko 
eksplozji, jesli bateria zostanie 
nieprawidtowo wymieniona. 
Wymieniaj tylko na baterie tego 
samego typu lub ekwiwalent 
rekomendowany przez producenta. 
Zuzytq baterie zutylizuj w sposob 
zalecany przez producenta. 
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3. Instalacja 



Wybor miejsca 

Projektor umozliwia cztery sposoby instalacji. Rozplanowanie pokoju lub 
preference indywidualne zadecyduja^o wyborze odpowiedniej konfiguracji. 

I.Stotprzod II. Sufit przod 




Wi^cej informacji dotyczacych czterech konfiguracji znajduje si§ na stronie 29. 

Jesli projektor zostanie umieszczony ponad lub pod ekranem, nalezy ustawic go 
tak, aby wycentrowac obraz na ekranie, co spowoduje znieksztateenie obrazu. Uzyj 
funkcji korekcji trapezu (Keystone), aby poprawic znieksztateenie. Patrz strona 22, 
Korekcja trapezu. 
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Regulacja wysokosci 

Projektor wyposazony jest w szybko zwalniana_ przednia^ stopk§ regulatora i 2 tylne 
stopki regulatora. Ten system regulatorow sluzy do zmiany wysokosci projektora 
i kata projekcji. W celu regulacji projektora: 

1 . Unies projektor i nacisnij 
przycisk regulatora, aby go 
zwolnic. Regulator opadnie 
do wybranej pozycji 
i zablokuje si§. Dzi^ki temu 
mozna regulowac projektor 
w zakresie do 1 5 stopni. 

2. Kr§c tylnymi stopkami 
regulujacymi w celu 
precyzyjnego 
wyregulowania ka_ta 
poziomego. 




Ponownie nacisnij przycisk regulatora, aby schowac stopk§. 

(Cj 3 Jesli ekran i projektor nie do siebie prostopadte, wyswietlany obraz b^dzie znieksztatcony 
w strong trapezu. Aby temu zapobiec, nalezy wyregulowac wartosc korekcji trapezu w menu 
obrazu, za pomoca panelu kontrolnego lub pilota. 

Wielkosc ekranu 

Umiesc projektor w wymaganej odleglosci od ekranu, zgodnie z zamierzona^ 
wielkoscia^ obrazu (patrz tabela na nastepnej stronie). 




3. Instalacja 15 



Tabela wielkosci obrazu (proporcje obrazu 4:3) 



i»r.'irj.ir 



osc Wymiar przek^tnej 
od ekranu Minimalne Maksymalne 
powi^k- powi^k- 
szenie szenie 



stopy 


cale 


stopy 


cale 


stopy 


cale 


4 


48 


2,49 


29,9 


3,05 


36,6 


6 


72 


3,73 


44,8 


4,57 


54,9 


8 


96 


4,98 


59,7 


6,10 


73,2 


10 


120 


6,22 


74,7 


7,62 


91,4 


12 


144 


7,47 


89,6 


9,14 


109,7 


14 


168 


8,71 


104,5 


10,67 


128,0 


16 


192 


9,96 


119,5 


12,19 


146,3 


18 


216 


11,20 


134,4 


13,72 


164,6 


20 


240 


12,45 


149,4 


15,24 


182,9 


22 


264 


13,69 


164,3 


16,76 


201,2 


24 


288 


14,94 


179,2 


18,29 


219,5 


26 


312 


16,18 


194,2 


19,81 


237,7 


28 


336 


17,42 


209,1 


21,34 


256,0 


30 


360 


18,67 


224,0 


22,86 


274,3 


32 


384 


19,91 


239,0 


24,38 


292,6 



Odlegtosc 
od ekranu 



Wymiar przekatae 
Minimalne Maksymalne 



powi§- 



powi§k- 







kszenie 


szenie 




metry 


cm 


metry 


cm 


metry 


cm 


1 


100 


0,62 


62,2 


0,76 


76,2 


1,5 


150 


0,93 


93,3 


1,14 


114,3 


2 


200 


1,24 


124,5 


1,52 


152,4 


2,5 


250 


1,56 


155,6 


1,91 


190,5 


3 


300 


1,87 


186,7 


2,29 


228,6 


3,5 


350 


2,18 


217,8 


2,67 


266,7 


4 


400 


2,49 


248,9 


3,05 


304,8 


4,5 


450 


2,80 


280,0 


3,43 


342,9 


5 


500 


3,11 


311,2 


3,81 


381,0 


5,5 


550 


3,42 


342,3 


4,19 


419,1 


6 


600 


3,73 


373,4 


4,57 


457,2 


6,5 


650 


4,04 


404,5 


4,95 


495,3 


7 


700 


4,36 


435,6 


5,33 


533,4 


7,5 


750 


4,67 


466,7 


5,72 


571,5 


8 


800 


4,98 


497,8 


6,10 


609,6 



Tabela wielkosci obrazu (proporcje obrazu 16:9) 

I 



Odlegtosc Wymiar przeka.tnej 
od ekranu Minimalne Maksymalne 
powi$k- powi^k- 



legtosc 
ekranu 









stopy 


cale 


stopy 


cale 


stopy 


cale 


4 


48 


2,29 


27,5 


2,80 


33,6 


6 


72 


3,44 


41,3 


4,20 


50,4 


8 


96 


4,59 


55,1 


5,60 


67,2 


10 


120 


5,74 


68,8 


7,00 


84,0 


12 


144 


6,88 


82,6 


8,40 


100,8 


14 


168 


8,03 


96,4 


9,80 


117,6 


16 


192 


9,18 


110,1 


11,20 


134,4 


18 


216 


10,32 


123,9 


12,60 


151,2 


20 


240 


11,47 


137,7 


14,00 


167,9 


22 


264 


12,62 


151,4 


15,39 


184,7 


24 


288 


13,77 


165,2 


16,79 


201,5 


26 


312 


14,91 


179,0 


18,19 


218,3 


28 


336 


16,06 


192,7 


19,59 


235,1 


30 


360 


17,21 


206,5 


20,99 


251,9 


32 


384 


18,35 


220,3 


22,39 


268,7 



Wymiar przekataej 
Minimalne Maksymalne 
powiekszenie powiekszenie 









metry 


cm 


metry 


cm 


metry 


cm 


1 


100 


0,57 


57,4 


0,70 


70,0 


1,5 


150 


0,86 


86,0 


1,05 


105,0 


2 


200 


1,15 


114,7 


1,40 


140,0 


2.5 


250 


1,43 


143,4 


1,75 


179,4 


3 


300 


1,72 


172,1 


2,10 


209,9 


3,5 


350 


2,01 


200,8 


2,45 


244,9 


4 


400 


2,29 


229,4 


2,80 


279,9 


4,5 


450 


2,58 


258,1 


3,15 


314,9 


5 


500 


2,87 


286,8 


3,50 


349,9 


5,5 


550 


3,15 


315,5 


3,85 


384,9 


6 


600 


3,44 


344,1 


4,20 


419,9 


6,5 


650 


3,37 


372,8 


4,55 


454,9 


7 


700 


4,02 


401,5 


4,90 


489,8 


7,5 


750 


4,30 


430,2 


5,25 


524,8 


8 


800 


4,59 


458,9 


5,60 


559,8 



(C^F* Ze wzgl^du na ograniczenia komponentow optycznych, liczby te podane sn z 3% ~ 5% 
tolerancj^. 
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4. Pot^czenia 



Podtaczajac zrodto sygnatu do projektora upewnij si§, ze: 

1 . Wszystkie taczone urzadzenia se[ wytaczone. 

2. Uzyte sa^ prawidtowe kable sygnatowe dla danego zrodta. 

3. Kable s^doktadnie podlaczone. 

(Cj = Do projektora dotaczono kable tylko do niektorych z pokazanych ponizej potaczeri (patrz 
strona 8). Pozostate kable dostepne saw HP lub sklepach ze sprzetem elektronicznym. 

Podfaczanie do komputera lub laptopa 




Podlaczanie urzadzeri wideo komponentowego 




Projektor obstuguje szereg trybow telewizji wysokiej rozdzielczosci. Niektore ze 
zrodet to: 



Cyfrowy odtwarzacz Digital-VHS • Odtwarzacz DVD 

(D-VHS) 

Odbiornik telewizji satelitarnej HDTV • Cyfrowy tuner TV 

Wi^kszosc z tych zrodet obstuguje analogowe wyjscie komponentowe wideo, 
standardowe wyjscie VGA lub YPbPr (domyslny format). 

Projektor jest w stanie odbierac dane HDTV przez ztacze komponentowe wideo. 
Obrazy te moga^ bye wyswietlane przy uzyciu komponentowego kabla wideo 
(akcesorium dodatkowe). 

W funkeji HDTV obstugiwane sa^ nast^pujace standardy: 

480i • 480p 

576i • 576p 

720p (50/ 60 Hz) • 1080i (50/ 60 Hz) 
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Podtaczanie urzadzeri S-Video 




Podtaczanie urzadzeri wideo kompozytowego 




Jesli wybrany obraz wideo nie pojawia si^ po wtaczeniu projektora, a wybrano prawidtowe 
zrodto sygnalu, nalezy sprawdzic, czy samo zrodto wideo jest wtaczone i dziata prawidtowo. 
Nalezy sprawdzic takze, czy podtaczone kable sygnalowe sa_ prawidtowo potaczone. 
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Podtaczanie do urzadzeri ekranowych 

Jesli niezaleznie od wyswietlania prezentacji na duzym ekranie istnieje potrzeba jej 
podgladu na osobnym monitorze, mozna wypuscic sygnat VGA z projektora do 
zewn^trznego monitora za pomoc£[ kabla VGA. 
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5. Opis dziatania 



Uruchomienie 

1 . Wtacz wszystkie podtaczone urzadzenia. 

2. Podtacz przewod zasilajacy do projektora i do gniazdka zasilajacego. 




3. Wtacz gniazdko scienne (jesli posiada wtacznik). 

4. Nacisnij przycisk Power (zasilanie) na pilocie lub projektorze, aby uruchomic 
urzadzenie. Podczas rozgrzewania przycisk zasilania btyska, nast^pnie 
podswietla si§ swiattem ciacitym. 




5. Projektor skanuje porty wejsciowe w poszukiwaniu sygnatu. Na ekranie 

wyswietlony zostaje informujacy o tym komunikat. 
Mozesz takze nacisnac Source (zrodto) na projektorze lub pilocie, aby wybrac 
odpowiedni sygnal wejsciowy. Wi^cej informacji na stronie 21. 

(C^T Jesli cz^stotliwosc lub rozdzielczosc sygnatu wejsciowego przekracza zakres pracy 
projektora, na pustym ekranie wyswietlony zostanie komunikat "Out of Range (poza 
zakresem)". 
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Wytaczanie 



1 . Nacisnij przycisk Power 
(zasilanie) na projektorze 
lub pilocie. Przycisk 
zasilania btyska i lampa 
wylacza si§, wentylatory 
pracujajeszcze przez ok. 
2 minuty, aby ochtodzic 
projektor. 

(CP W ce ' u ochrony lampy, projektor nie 
reaguje na zadne polecenia w trakcie 
procesu chtodzenia. 





2. Odtacz przewod zasilajacy od gniazdka w scianie. 




(CP Nie odtqczaj przewodu zasilania przed koricem 2-minutowej sekwencji ochladzania. 

Jesli projektor nie zostat prawidtowo wylaczony, przy kolejnej probie wtaczenia go 
w niewielkim odst^pie czasu, wentylatory moga. przez kilka minut chlodzic urzadzenie. 
Po zatrzymaniu wentylatorow nacisnij ponownie Power (zasilanie), aby uruchomic projektor. 



Wybor zrodta 



Aby kolejno wybierac zrodla, nacisnij 
Source (zrodto) na panelu 
kontrolnym projektora lub na pilocie. 
Wyszukanie sygnatow wejsciowych 
moze zajac projektorowi kilka 
sekund. Wybrane zrodto zostanie 
wyswietlone w prawym dolnym rogu 
ekranu na 3 sekundy. W celu 
szybkiego wyszukiwania mozesz 
nacisnac przycisk kilka razy, az 
do momentu pojawienia si§ 
odpowiedniego sygnatu. 
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Korekcja trapezu 



Mianem trapezu okresla si§ sytuacj§, gdy dolna lub gorna krawedz wyswietlanego 
obrazu jest wyraznie szersza. Ma to miejsce, gdy projektor nie stoi prostopadle 
do ekranu. 

Aby temu zaradzic, oprocz 
regulacji wysokosci projektora, 
nalezy manualnie wykonac 
JEDNA.Z ponizszych 
czynnosci. 






\ 






_ = A 






J 



Nacisnij przycisk U 
keystone up (w gor§) lub 

O keystone down 
(w dot) na projektorze lub 
piloce, aby wyswietlic 
pasek stanu oznaczony 
Keystone (Trapez), 

nast^pnie nacisnij przycisk U keystone up, aby skorygowac trapez w gornej 

cz^sci obrazu lub nacisnij przycisk O keystone down, aby skorygowac 
trapez w dolnej cz^sci obrazu. 



Nacisnij przycisk menu na projektorze lub pilocie. Przejdz do 



Picture 



(Obraz) > Keystone (Trapez) i wyreguluj ustawienie naciskajac przycisk < 
w lewo lub > w prawo. 
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Automatyczna synchronizacja 

W niektorych sytuacjach, przy 
wyswietlaniu obrazu z komputera 
PC, kraw^dzie obrazu moga_ zostac 
obciete. Aby to skorygowac, nacisnij 
Auto sync (automatyczna 
synchronizacja) na projektorze lub 
pilocie. W przeciacju 3 sekund 
wartosci czestotliwosci i zestrajania 
zostana_ wyregulowane w celu 
poprawy jakosci obrazu. 

Obecne zrodto informacji zostanie 
wyswietlone w prawym dolnym rogu 
ekranu na 3 sekundy. 

(C^y Podczas dziatania funkcji Auto sync ekran b^dzie pusty. 




Ukrycie obrazu 



Aby przyciacjnac na siebie cat£[ 
uwag§ publicznosci, prezenter 
moze uzyc funkcji ukrycie obrazu, 
ktora ukrywa wyswietlany obraz. 
Aby przywrocic obraz, ponownie 
nacisnij Hide (ukrycie obrazu). 
Przy wtaczeniu tej funkcji z 
podtaczonym sygnatem audio, w tie 
wciaz stychac b^dzie dzwi§k. 

Jesli obraz zostanie ukryty na 
dtuzsz£[ chwil§, projektor 
automatycznie si§ wytaczy. Aby 




ustawic czas, nacisnij menu 

i przejdz do Advanced Setup (Konfiguracja zaawansowana) > Power timeout (Czas 
do wylaczenia). 



Powi^kszenie / Ostrosc 

Ustaw odpowiednia_ wielkosc 
wyswietlanego obrazu przy uzyciu 
pierscienia powi^kszajacego. Nast^pnie 
ustaw ostrosc obrazu za pomoca_ 
pierscienia ostrosci. Odnies si§ do tabel 
wielkosci obrazu na stronie 16. 
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Picture Mode (Tryb obrazu) 



Nacisnij przycisk Hal Picture mode 
(Tryb obrazu) na projektorze lub na 
pilocie, aby wybrac odpowiedni tryb 
pracy. Istnieje kilka mozliwych trybow 
pracy, odpowiadajacych roznym 
typom sygnatu. 




Sygnat z komputera 


Graphics 


Vivid 


Video 


Economy 


(Grafika) 


(Zywy) 


(Wideo) 


(Ekonomiczny) 


Sygnat wejsciowy YPbPr / S-Video / wideo 


kompozytowe 






Gaming 


Video 


Cinema 


Economy 


(Gry) 


(Wideo) 


(Kinowy) 


(Ekonomiczny) 



Wi^cej informacji na stronie 26. 

Obstuga slajdow 

Przyciski poprzednia strona i nast^pna strona na pilocie umozliwiaja^ 
obstug§ prezentacji PowerPoint. 

tj^j" Przed uruchomieniem tej funkcji nalezy podtaczyc projektor do komputera 
lub laptopa za pomocq kabla USB. 
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Dzialanie menu 

Korzystanie z menu 

Projektor zaopatrzony jest w menu ekranowe, pozwalajace na wybor ustawieh i 
regulacj§. 

Ponizszy przyktad prezentuje sposob regulacji trapezu. 



Nacisnij Menu na projektorze lub 
pilocie, aby wlaczyc wyswietlacz 
ekranowy. 



0 @ g 1 


1 <D 


Picture mode 1.1 


Video 


Keystone U 


-5 


Brightness ^^^H 




Contrast 




Saturation l^^^fl 


■ 




^^^H 50 



Wyreguluj parametry 
trapezu, naciskajac przycisk 
left (w lewo) lub right 
(w prawo) na projektorze lub 
na pilocie. < > 



0 @ 3e | 


D ® 


Picture mode i.i 


Video 


Keystone w ^^IHI ■ 0 


Brightness PPPM 


^^^H 44 


Contrast ^^^H 


^^^H 50 


Saturation HHHi 


^^■H 58 




^^^H 50 



Nacisnij przycisk < left (w lewo) lub 
> right (w prawo) na projektorze 
lub pilocie, aby wybrac menu 

Picture (Obraz). 

Nacisnij przycisk a "P (w gorej lub 
Y down (w dot) na projektorze lub 
na pilocie, aby wybrac Keystone 
(Trapez). 



H @ ^c: 


1 ® 


Picture mode 0 


Video 


Keystone \J H ■ _5 


Brightness |^^^^ 


^^^H 44 


Contrast 


^^^H 50 


Saturation ^^^^ 


^^^H 58 




^^^H 50 



Nacisnij przycisk menu 
na projektorze lub na pilocie, 
aby wyjsc i zapisac 
ustawienia. 
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1. Picture Menu (Obraz) 



Niektore ustawienia obrazu dostepne s^tylko przy okreslonych zrodlach sygnatu 
wejsciowego. Ustawienia niedost^pne nie sa. wyswietlane na ekranie. 



Picture Mode 
(Tryb obrazu) 



Dost§pne sajryby ustawieri obrazu, pozwalajace 

na zoptymalizowanie obrazu projektora i dostosowanie go 

do potrzeb. 

Sygnat z komputera 

1. Graphics Mode (Grafika): Przeznaczony do prezentacji. 
Duzy nacisk potozony na jasnosc. 

2. Vivid Mode (Zywy): Doskonaty do gier. Dobre wywazenie 
nasycenia kolorow i jasnosci. 

3. Video Mode (Wideo): Odpowiedni do ogladania filmow 
w naturalnych barwach. 

4. Economy Mode (Ekonomiczny): Przy mniejszym szumie 
systemu lampa zuzywa o 20% mniej energii i przedtuza 
swoj^zywotnosc. Zycie lampy przedtuzone jest takze dzi^ki 
mniejszemu nat^zeniu swiatta. 

Sygnat wejsciowy YPbPr / S-Video / wideo kompozytowe 

1 . Gaming Mode (Gry): Odpowiedni do grania w gry wideo 
wjasnym pomieszczeniu. 

2. Video Mode (Wideo): Odpowiedni do ogladania filmow TV, 
z podwyzszonajemperatura. kolorow. 

3. Cinema Mode (Kinowy): Odpowiedni do ogladania filmow 
kinowych, z obnizona^ temperature kolorow. 

4. Economy Mode (Ekonomiczny): Przy mniejszym szumie 
systemu lampa zuzywa o 20% mniej energii i przedtuza 
swoja^zywotnosc. Zycie lampy przedtuzone jest takze dzi^ki 
mniejszemu nat^zeniu swiatta. 



Keystone 
(Trapez) 



Koryguje trapezoidalne znieksztatcenie obrazu. Wi^cej informacji 
na stronie 22. 



Regulacja jasnosci obrazu. Im wyzsza wartosc, tym jasniejszy 
obraz. Odpowiednio, im nizsze ustawienie, tym ciemniejszy 
obraz. Wyreguluj to ustawienie tak, aby czarne obszary obrazu 
byty rzeczywiscie ciemne, ale zeby widoczne w nich byty detale. 



Brightness 
(Jasnosc) 






□ -30 



+70 
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Regulacja roznic miedzy ciemnymi i jasnymi obszarami obrazu. 
Im wyzsza wartosc, tym wi^kszy kontrast. 



Contrast 
(Kontrast) 




Saturation Zwi^ksza lub zmniejsza intensywnosc kolorow obrazu. 
(Nasycenie) 

Regulacja tonow koloru obrazu. Im wyzsza wartosc, tym 
Tint (Odcieh) czerwieriszy obraz. Im mniejsza wartosc, tym bardziej zielony 
obraz. 



2. Advanced Picture Menu (Obraz zaawansowany) 

(Q = Niektore ustawienia obrazu dostepne sa. tylko przy okreslonych zrodtach sygnalu 
wejsciowego. Ustawienia niedostepne nie sa wyswietlane na ekranie. 



Aspect ratio 
(Format) 



Dostosowanie obrazu do ekranu. 

1. Wypetnienie. Optymalne dopasowanie 



Widescreen 
input (Szeroki 
ekran) 



Wlaczone zroto sygnatu szerokoekranowego (16:9). 
1. Nie. Tak 



Horizontal 
offset 

(Przesuniecie 
w poziomie) 



Regulacja poziomej 
pozycji wyswietlanego 
obrazu. 





□ -30 



]+30 



Vertical offset 
(Przesuniecie 
w pionie) 



Regulacja pionowej 
pozycji wyswietlanego 
obrazu. 




Tracking 
(Zestrajanie) 



Ta funkcja pozwala na regulacja fazy 
zegara w celu ograniczenia znieksztatceii 
obrazu. 
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Frequency 
(Cz^stot 1 iwosc) 


Regulacja szerokosci wyswietlanego obrazu. 


Sharpness 
(Ostrosc) 


Regulacja obrazu miedzy ostrzejszymi i mi^kszymi ustawieniami. 



3. Setup Menu (Konfiguracja) 



FUNKCJA 




Mute 


Wlaczenie lub wylaczenie dzwieku. 
Dzwiek wtaczony Wyciszenie 


(Wycisz) 










Volume 
(Gtosnosc) 


Regulacja poziomu giosnosci. 
,llllllll 


Timeout for 
menu (Czes 
menu) 


Ustawienie czasu, przez jaki wyswietlacz pozostaje aktywny 
po ostatnim nacisni^ciu przycisku. Dost^pny zakres to od 5 do 
"lOOsekund. 


Reset all 
settings 
(Przywroc 
ustawienia) 


Przywraca wszystkie wartosci ustawieri fabrycznych. 


Color 

temperature 

(Temperatura 

kolorow) 


Regulacja odtwarzania bieli. 

1. Cool (Zimna): obrazy wydaja^ si§ niebieskawo-biate. 

2. Neutral (Neutralna): zachowanie normalnego odcieniu bieli. 

3. Warm (Ciepta): obrazy wydaja_si§ czerwonawo-biate. 
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4. Advanced Setup Menu (Konfiguracja zaawansowana) 



FUNKCJ 



Projector 
position (Pozycja 
projektora) 



Projektor moze bye zainstalowany na suficie lub za ekranem, 
zjedynym lub wi^cej odbiciami lustrzanymi. 

DH Table front (Stot przod): 
Wybierz to ustawienie, 
jesli projektor stoi na 
podtodze, a publicznosc 
oglada obraz siedzac 
przed ekranem. To 
najpowszechniej 
stosowane ustawienie. 

DH Ceiling front (Sufit przod): 
Wybierz to ustawienie, 
jesli projektor 
podwieszony jest pod 
sufitem, a publicznosc 
oglada obraz siedzac 
przed ekranem. 

[I] Table rear (Stot tyt): 
Wybierz to ustawienie, 
jesli projektor 
umieszczony jest 
w okolicy podtogi, za 
ekranem. Potrzebny jest 
specjalny ekran do tylnej 
projekeji. 

1X1 Ceiling rear (Sufit tyt): 
Wybierz to ustawienie, 
jesli projektor 
podwieszony jest pod 
sufitem, za ekranem. 
Potrzebny jest specjalny 
ekran do tylnej projekeji. 





Power timeout 
(Czas do 
wytaczenia) 



Okresla czas, po uptywie ktorego projektor z ukrytym obrazem 
automatycznie s\q wytaczy. 



Scan inputs 

(Skanowanie 

wejsc) 



Wtaczenie automatycznej funkeji wyszukiwania sygnatow 
wejsciowych. Jesli skanowanie jest aktywne, projektor b^dzie 
wyszukiwat sygnat wejsciowy w nastepujacej kolejnosci: VGA/ 
YPbPr -> kompozytowe wideo — > S-Video, dopoki nie znajdzie 
sygnatu. Jesli funkeja jest nieaktywna, projektor wybiera ostatni 
sygnat wejsciowy. 



Language (J§zyk) 



Wybor jezyka menu ekranowych. 



Password (Hasto) 



Mozliwosc ustawienia hasta blokuja_cego wta_czenie projektora. 



Change password 
(Zmiana hasta) 



Wybor lub zmiana obecnego hasta. 
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5. Information Menu (Informacje) 

To menu informuje o obecnym statusie projektora. 
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6. Konserwacja 
Jak dbac o projektor 

Projektor wymaga pewnej konserwacji. Utrzymywanie go w czystosci gwarantuje 
najlepsza^ wydajnosc. 

Nigdy nie usuwaj zadnych cz^sci projektora, za wyjajkiem lampy. Jesli jakies cz^sci 
wymagaja. wymiany, skontaktuj si§ ze sprzedawca^. 

Czyszczenie obiektywu 

Obiektyw nalezy czyscic zawsze, gdy pojawia^si§ na nim drobiny kurzu 
i zabrudzenia. 

| Do usuwania zanieczyszczen uzyj spr^zonego powietrza. 

■ Jesli pojawi si§ brud lub smar, uzyj papieru do obiektywow lub delikatnie przetrzyj 
obiektyw mi^kkim materiatem, zwilzonym srodkiem do czyszczenia obiektywow. 

(Cj = Nigdy nie przecieraj obiektywu szorstkim materiatem. 

Czyszczenie obudowy projektora 

Przed oczyszczeniem obudowy wytacz projektor i odlacz przewod zasilajacy. 

■ W celu usuniecia zabrudzeri lub kurzu, przetrzyj obudowy mi^kkim, suchym 
materiatem, ktory nie pozostawia ktaczkow. 

■ W celu usuniecia opornych zabrudzen lub plam, zwilz mi^kki materiat woda_ i 
neutralnym detergentem. Nastepnie przetrzyj obudowy. 

(Q 31 Nie wolno uzywac wosku, alkoholu, benzenu, rozpuszczalnika lub innych srodkow 
chemicznych. Mog^one uszkodzic obudowy. 

Przechowywanie projektora 

Jesli istnieje potrzeba przechowywania projektora przez dtugi czas, nalezy 
post^powac zgodnie z ponizszymi instrukcjami. 

■ Upewnij s\q, ze temperatura i wilgotnosc w miejscu przechowywania mieszcza_si§ 
w zalecanych granicach. Wi^cej informacji na stronie 36 niniejszego podrecznika. 

■ Schowaj stopk§ regulatora. 

■ Wyjmij baterie z pilota. 

■ Zapakuj projektor do oryginalnego opakowania lub ekwiwalentu. 

Transport projektora 

Zalecane jest transportowanie projektora w oryginalnym lub ekwiwalentnym 
opakowaniu. 
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Informacje o lampie 

Komunikaty ostrzegawcze 

Gdy kontrolka lampy zapala si? na czerwono lub pojawia si? komunikat 
o koniecznosci wymiany lampy, zainstaluj nowa^ lamp? lub skontaktuj si? ze 
sprzedawc£[. Stara lampa moze powodowac nieprawidlowe dziatanie projektora, 
a w niektorych przypadkach moze p?knac. 

Wi?cej szczegotowych informacji o kontrolce lampy zawarto na stronie 34. 

/j\ Kontrolki lampy i temperatury zapala. si?, jesli lampa nadmiernie si? rozgrzeje. Wytacz 
zasilanie i pozwol projektorowi ostygnac przez 45 minut. Jesli po wtaczeniu zasilanla kontrolki 
Lampy i Temperatury nadal si? swieca, skontaktuj si? ze sprzedawcq. 



Ponizsze komunikaty ostrzegawcze przypominaja.o koniecznosci wymiany lampy. 







Lamp is getting old (Lampa 
starzeje si?). 

Buy a spare lamp (Kup zapasowa^ 
lamp?). 


Lampa byta uzytkowana przez dtugi 
czas, nalezy zakupic zapasow£[ lamp?. 
Zainstaluj now£[ lamp? w celu 
optymalnego dziatania urzadzenia. 


End of lamp life (Koniec zycia 
lampy). 

Install a new lamp (Zainstaluj nowq 
lamp?). 

Then hold [A] to reset lamp hours 
(Przytrzymaj [▲], aby wyzerowac 
godziny lampy). 


Czas uzytkowania lampy dobiegt korica 
i projektor nie b?dzie dziatat, dopoki 
lampa nie zostanie wymieniona. 



Wymiana lampy 



|\ Aby zmniejszyc ryzyko porazenia pradem, przed wymiana. lampy zawsze wytaczaj projektor i 
odta^czaj przewod zasilajacy. 

Aby zmniejszyc ryzyko poparzenia, przed wymiana. lampy pozwol projektorowi ostygnac przez 
5 minut. 

Aby zmniejszyc ryzyko poranienia palcow i uszkodzenia wewn?trznych cz?sci projektora, 
zachowaj szczegoln stroznosc w przypadku koniecznosci usuwania pottuczonego, ostrego 
szkta lampy. 

Aby zmniejszyc ryzyko poranienia palcow i pogorszenia jakosci obrazu przez dotkniecie 
soczewki, nie dotykaj pustego przedzialu lampy, gdy jest ona usuni?ta. 

Lampa zawiera niewielka ilosc rteci. Jesli lampa p?knie, odpowiednio przewietrz 
pomieszczenie, w ktorym nasta^pilo p?kni?cie. Sposob utylizacji lampy moze bye okreslony 
odpowiednimi przepisami ochrony srodowiska. Informacje dotycza.ee sposobu utylizacji lub 
odzysku uzyskac mozna w instytucjach lokalnych lub w Organizacji Przemystu 
Elektronicznego - Electronic Industries Alliance (http://www.eiae.org). 

1 . Wylacz projektor. 

2. Gdy przycisk zasilania przestanie btyskac, odta.cz przewod zasilajacy od 
gniazdka sieciowego. 
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Odwroc projektor. Nast^pnie poluzuj sruby i 
usuri pokryw§ lampy. Jesli lampa jest 
goraca, w celu unikni^cia poparzeri 
odczekaj 45 minut, az do jej ostygni^cia. 




Poluznij srub§, ktorajampa przykr^cona 
jest do projektora. Jesli sruba nie jest 
odkr^cona calkowicie, istnieje ryzyko 
poranienia palcow we wnejrzu urzadzenia. 
Zaleca si§ uzywanie srubokr^ta 
z magnetyczna^ koricowka^ 




Podnies uchwyt do pozycji pionowej. 

Za pomocE[ uchwytu powoli wyciajgnij lamp§ 

z projektora. 




(Cy Zbyt szybkie wyciagni^cie moze spowodowac 
pekniecie lampy i rozsypanie sie szkta we wnetrzu 
projektora. 

{Cy Nie umieszczaj lampy w miejscach, w ktorych moze na 
nia skapnac woda, w zasiegu dzieci lub w poblizu 
palnych materiatow. 

(Cy Nie wktadaj ra_k do wnetrza projektora po wyjeciu 

z niego lampy. Jesli dotkniesz optycznych elementow we wnetrzu, moze to spowodowac 
nierownosc kolorow i znieksztatcenie wyswietlanych obrazow. 

6. Wtoz now£[ lamp§. Upewnij si§, ze uchwyt 
jest calkowicie zatrzasni^ty i mocno dokrec 
srub§. 

{Cy Luzna sruba moze spowodowac nieprawidtowe 
dziatanie. 

Nie przekrec gwintu sruby. 

7. Zatoz ponownie pokryw§ lampy i dokrec 
srub§. Nie wtaczaj zasilania, gdy pokrywa 
lampy jest zdj^ta. 

8. Podtacz projektor do zasilania i wtacz go. 

9. Odlacz wszystkie kable wejsciowe. 

10. Wyzeruj licznik lampy. Nie zeruj, jesli lampa nie zostata wymieniona, 
gdyz moze to prowadzic do uszkodzeh. 

i. Nacisnij i przez 5 sekund przytrzymaj przycisk a, w gor§ na 
projektorze, aby wyswietlic komunikat zerowania. 

ii. Nacisnij auto sync na projektorze lub na pilocie, aby ustawic liczb§ 
godzin lampy na 0. 

iii. Poczekaj przez ok. 5 sekund, az komunikat zniknie z ekranu. 
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Kontrolki 

Kontrolka zasilania 

Wyt. Projektor jest wytaczony. 

Btyskajaca Projektor rozgrzewa si? lub chtodzi. 

Wt. Projektor jest wtaczony i dziata prawidtowo. 

Kontrolka lampy 

Wyt. Projektor dziata prawidtowo. 

Wt. Lampa jest w ztym stanie lub skoriczyt si? okres jej uzytkowania. 

Kontrolka temperatury 

Wyt. Projektor dziata prawidtowo. 

Btyskajaca Wentylatory nie dziataja. i projektor wytaczy si?. Skontaktuj si? z HP 
w celu naprawy. 

Wt. Wewn?trzna temperatura jest za wysoka i projektor si? wytaczy. 

Pozwol projektorowi ostygnac. Jesli to nie przyniesie rezultatow, 
skontaktuj si? z HP w celu naprawy. 

Aktualizacja oprogramowania firmowego 

HP moze od czasu do czasu publikowac aktualizacje oprogramowania projektora 
w celu podniesienia jego wydajnosci. Wersja oprogramowania projektora pokazana 
jest w ekranowym menu Information (Informacje) Aktualne wersje publikowane sa_ 
na stronie internetowej http://www.hp.com/go/proj_firmware. 

1 W przypadku komputera z portem USB, wejdz na stron? aktualizacji projektora 
HP (patrz wst?p powyzej) i pobierz najnowszy plik do aktualizacji USB. 

2 Potacz porty USB projektora i komputera za pomoca_ kabla USB. 

3. Uruchom w komputerze pobrany plik, klikajac go dwukrotnie. Post?puj zgodnie 
z instrukcjami z ekranu. 
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7. Rozwi^zywanie problemow 

© Projektor s\$ nie wta_cza. 







Przewod zasilajacy nie dostarcza 
pradu. 


Podtacz przewod zasilajacy do gniazda AC 
projektora i do gniazdka zasilajacego 
w scianie. Jesli gniazdko ma wtacznik, 
upewnij si§, ze jest wtqczony. 


Proba ponownego wtaczenia 
projektora w czasie procesu 
ochtadzania. 


Czekaj, az proces ochtadzania dobiegnie 
koiica. 


3rak obrazu 






Zrodto sygnatu wideo nie zostato 
wtaczone. 


Wta.cz zrodto sygnatu wideo. 


Projektor nie jest prawidtowo 
podtaczony do urzadzenia 
zrodtowego. 


Sprawdz, czy kabel sygnatowy jest 
prawidtowo podtaczony. 


Sygnat wejsciowy zostat 
nieprawidtowo wybrany. 


Wybierz prawidtowy sygnat wejsciowy 
za pomoca. przycisku source (zrodto) 
na projektorze lub pilocie. 


Ostona obiektywu nie zostata z niego 
zdjete. 


Zdejmij oston§ obiektywu. 



© Rozmyty obraz 







Ostrosc obiektywu nie jest prawidtowo 
ustawiona. 


Wyreguluj ostrosc za pomoca. pierscienia 
ostrosci. 


Projektor jest ustawiony 
nieprawidtowo wzgledem ekranu. 


Zmien kaj ustawienia projektora wzgledem 
ekranu i wysokosc ustawienia urzadzenia 
(jesli trzeba). 


Ostona obiektywu nie zostata z niego 
zdjete. 


Zdejmij oston§ obiektywu. 


3 ilot nie dziata 




Rozwiazanie 


Wyczerpana bateria. 


Wymieri bateri§ pilota na nowa^. 


Miedzy pilotem i projektorem znajduje 
si§ jakas przeszkoda. 


Usun przeszkod^. 


Projektor znajduje s'\q za daleko. 


Stan w odlegtosci do 6 metrow (19,5 stopy) 
od projektora. 


W przypadku potaczenia z 
komputerem PC, kabel USB nie zostat 
podtaczony. 


W celu uzycia funkcji przewijania stron, potacz 
projektor i komputer za pomocq kabla USB. 
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8. Specyfikacje 
Specyfikacje projektora 

Cy Wszystkie specyfikacje mog^ ulec zmianie bez powiadomienia. 



Ogolne 

Nazwa produktu 
Nazwa modelu 

Optyczne 

System wyswietlacza 
F/oznaczenie obiektywu 

Lam pa 

Elektryczne 

Zasilanie 
Zuzycie energii 

Mechaniczne 

Wymiary 
Ciezar 

Terminal wejsc 

Wejscie komputerowe 

Wejscie VGA 
Wejscie sygnahj wideo 

S-Video 

Wideo kompozytowe 
Wejscie sygnahj HDTV 

Wejscie sygnahj audio 
Wejscie audio 

Wyjscie 

Ztacze myszy USB 
Gtosnik 

Srodowisko 

Uzytkowanie 

Temperatura 

Wilgotnosc 

Wysokosc 
Przechowywanie 

Temperatura 

Wilgotnosc 

Wysokosc 



Projektor cyfrowy 
vp6220 (XGA) 
vp6210 (SVGA) 

1-CHIP DMD 

PB6110 F=2,4 do 2,6, f= 24,0 do 29,1 mm 

PB6110 F= 2,4 do 2,6, f= 18,6 do 22,7 mm 
Lampa 200W 

AC100 ~ 240V, 3,5A, 50/60 Hz (automatyczne) 
265W (maks.) 

311 mm (Sz.) x 90 mm (W.) x 215 mm (Gl.) 
2,8 kg (6,1 lbs) 



D-sub 15-pin (zeriskie) 

1 port Mini DIN 4-pin 
1 wtyczka jack RCA 

D-sub -YPbPr 3 wtyczki RCA jack, przez wejscie 
VGA 



Gniazdo mini jack stereo 

SeriaA/Bx1 
1Wx 1 



10 do 35 °C (50 do 95 °F) 

Maks. wilg. wzgl. 80% bez kondensacji 

Do 3,000 m (10,000 stop), do 25 °C (77 °F) 

-25 do 55 °C (-4 do 131 °F) 

Maks. wilg. wzgl. 80% bez kondensacji 

Do 12,000 m (40,000 stop) 
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Tabela czasow 



Obstugiwane czasy dla wejscia komputerowego 



Rozdzielczosc 


Czestotliwosc 

pozioma 

(KHz) 


Czestotliwosc 
pionowa (Hz) 


Czestotliwosc 
pikseli (MHz) 


Tryb 


720x400 


37,927 


85,039 


35,500 


720x400_85 


640x480 


31,469 


59,940 


25,175 


VGA 60 


37,861 


72,809 


31,500 


VGA_72 


37,500 


75,000 


31,500 


VGA 75 


43,269 


85,008 


36,000 


VGA_85 


800x600 


37,879 


60,317 


40,000 


SVGA 60 


48,077 


72,188 


50,000 


SVGA_72 


46,875 


75,000 


49,500 


SVGA_75 


53,674 


85,061 


56,250 


SVGA 85 


1024x768 


48,363 


60,004 


65,000 


XGA 60 


56,476 


70,069 


75,000 


XGA_70 


60,023 


75,029 


78,750 


XGA_75 


68,667 


84,997 


94,500 


XGA_85 


1280x1024 


63,981 


60,020 


108,000 


SXGA3_60 



Obstugiwane czasy dla wejscia komponentowego YPbPr 



Format sygnatu 


Czestotliwosc 
pozioma (KHz) 


Czestotliwosc 
pionowa (Hz) 


480i(525i)@60Hz 


15,73 


59,94 


480p(525p)@60Hz 


31,47 


59,94 


576i(625i)@50Hz 


15,63 


50,00 


576p(625p)@50Hz 


31,25 


50,00 


720p(750p)@60Hz 


45,00 


60,00 


720p(750p)@50Hz 


37,50 


50,00 


1080i(1125i)@60Hz 


33,75 


60,00 


1080i(1125i)@50Hz 


28,13 


50,00 



Obstugiwane czasy dla wejsc wideo kompozytowe i S-Video 



Tryb wideo: 


Czestotliwosc 
pozioma (KHz) 


Czestotliwosc 
pionowa (Hz) 


Czestotliwosc 

podnosnej 

(MHz) 


NTSC 


15,73 


60 


3,58 


PAL 


15,63 


50 


4,43 


SECAM 


15,63 


50 


4,25 Iub4,41 


PAL-M 


15,73 


60 


3,58 


PAL-N 


15,63 


50 


3,58 


PAL-60 


15,73 


60 


4,43 


NTSC4.43 


15,73 


60 


4,43 
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10. Oswiadczenia dotyczace przepisow 
Informacje dotyczace bezpieczehstwa 

Srodki ostroznosci 

Ochrona oczu. Nie patrz prosto w obiektyw, gdy lampa jest wtaczona. Nie 
kieruj wskaznika laserowego w strong oczu. 

Zapobieganie porazeniom elektrycznym. Nie wystawiaj projektora na dziatanie 

deszczu lub wilgoci. Otwieraj projektor tylko w sposob opisany w instrukcji. 

Przed usuni^ciem lampy lub dotkni^ciem cz^sci wewn^trznych zgodnie 

z opisem w podr§ czniku, pozwol projektorowi ostygnac. 

Trzymaj papier, plastik lub materiaty palne w odlegtosci przynajmniej 0,5 m 

(2 stopy) od projektora i jego otworow wentylacyjnych. 

Uzywaj tylko zatwierdzonych przewodow zasilajacych, odpowiadajacych 

napi^ciu i natezeniu okreslonych na produkcie. Nie przeciazaj zadnego 

z wyjsc lub przedtuzacza. 

Zabezpieczenie rt^ciowe 

/t\ Ostrzezenie: Lampa tego projektora cyfrowego zawiera niewielka^ ilosc rt§ci. Jesli 
lampa p^knie, odpowiednio przewietrz pomieszczenie, w ktorym nastapito 
p§kni§cie. Sposob utylizacji lampy moze bye okreslony odpowiednimi przepisami 
ochrony srodowiska. Informacje dotyczace sposobu utylizacji lub odzysku uzyskac 
mozna w instytucjach lokalnych lub w Organizacji Przemyshj Elektronicznego - 
Electronic Industries Alliance (www.eiae.org). 

Informacje dotyczace przepisow 

W tej sekcji zawarto informacje dotyczace zgodnosci projektora z przepisami 
obowiazujacymi w poszczegolnych regionach. Jakiekolwiek modyfikacje projektora 
cyfrowego, ktore nie zostana^ zatwierdzone przez HP moga^ spowodowac ztamanie 
przepisow uzytkowania projektora cyfrowego w tych regionach. 

U.S.A. 

Ten projektor cyfrowy zostat przetestowany i okreslono go, jako zgodny z Klas£[ B 
urzadzeri cyfrowych, w oparciu o Cz^sc 15 Przepisow FCC. Granice tej klasy 
ustalono w celu zapewnienia wtasciwej ochrony przed szkodliwym dziateniem w 
obszarach mieszkalnych. 

Ten projektor cyfrowy generuje, uzytkuje i promieniuje energi§ fal radiowych. Jesli 
nie jest zainstalowany i uzytkowany zgodnie z instrukejami, moze powodowac 
zaktocenia komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, ze zaktocenia pojawia^ 
si§ w obr^bie okreslonej instalacji. Jesli projektor powoduje zaktocenia w odbiorze 
radia lub telewizji (co mozna stwierdzic odtaczajac urzadzenie od sieci), sprobuj 
wykonac ponizsze czynnosci: 

Obroc lub przemiesc anten§ odbiorcza^. 

Przemiesc projektor wzgl§ dem odbiornika. 

Podlacz projektor do innego gniazdka zasilajacego. 
Potaczenia z urzadzeniami peryferyjnymi. W celu zachowania zgodnosci 
z przepisami i zasadami FCC uzywaj odpowiednio ekranowanych kabli. 
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Wi^cej informacji udzieli dealer, doswiadczony technik RTV lub znalezc je mozna 
w broszurze Federal Communications Commission (Federalna Komisja 
Komuniacyjna): How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems (Jak 
zidentyfikowac i rozwiazac problemy zaktoceri radiowo-telewizyjnych). Broszura ta 
dost^pna jest w Rzadowym Biurze Publikacji U.S.: Government Printing Office, 
Washington, DC 20402, artykut numer 004-000-00345-4. Podczas wydawania 
niniejszego podrecznika obowiazywal numer telefonu 001 202 512 1800. 

Kanada 

To urzadzenie cyfrowe Klasy B zgodne jest z ICES-003. 

Japonia 



zommz. mmmmmum'mimm&i.mmm^ cvcc i ) ©s* 



Korea 

Mi^dzynarodowe 

UWAGA: W celu identyfikacji zgodnosci z przepisami produkt posiada numer 
zgodnosci modelu. Numer zgodnosci modelu produktu umieszczony jest 
w ponizszej deklaracji. Numer zgodnosci modelu rozni si§ od nazwy rynkowej 
i numeru produktu. 
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DEKLARACJA ZGODNOSCI 



Na podstawie Przewodnika 22 ISO/IEC i EN 45014 



Nazwa producenta: 
Adres producenta:: 



Hewlett-Packard Company 
Hewlett-Packard Company 
Digital Projection and Imaging 
1000 NE Circle Blvd. 
Corvallis, OR 97330, USA-4239 



Deklaruje, ze produkt(y): 
Nazwa produktu Projektor cyfrowy 

Numer(y) modelu: vp6210, vp6220 

Numer zgodnosci modelu: CRVSB-04CI 



Jest zgodny z ponizszymi specyfikacjami produktu: 

Bezpieczeristwo: IEC 60950:1999 / EN 60950:2000 
GB4943-1995 



EMC: EN 55022: 1998 +A1. +A2 Klasa B [1] 

CISPR 24:1997 / EN 55024: 1998 +A1, +A2 
EN 61000-3-2:2000 

EN 61000-3-3:A1:2001 

GB9254-1998 

FCC Tytut47 CFR, Czesc 15 Klasa B/ANSI C63.4:1992 
AS/NZS 3548:1995 Zasady i przepisy Klasy B 

Informacje dodatkowe: 

Niniejszy produkt jest zgodny z wymaganiami ponizszych dyrektyw i nosi 
odpowiednie oznaczenia CE: 
-Dyrektywa niskiego napiecia: 73/23/EEC 
-Dyrektywa EMC: 89/336/EEC 

[1] Produkt by! testowany w typowej konfiguracji z komputerowymi 
urzadzeniami peryferyjnymi Hewlett Packard. 

To urzadzenie zgodne jest z Cz^scia^ 15 Zasad FCC. Dzialanie urzadzenia 
obtozone jest dwoma warunkami: (1 ) urzadzenie nie moze powodowac 
zakloceri i (2) urzadzenie musi zaakceptowac wszelkie zewn^trzne zaklocenia, 
w tym takie, ktore powodujajego nieprawidtowa^ prac§. 
Corvallis, Oregon, 1 pazdziernik 2004 



Kontakt w Europie w sprawie przepisow: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, 
Herrenberger Strase 140, 71034 Boeblingen, Niemcy. 
(FAX:+49-7031-143143). 

Kontakt w USA: Hewlett Packard Co., Corporate Product Regulations Manager, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304. 
Telefon: 001 650 857. -1501 : 





Steve Brown, Dyrektor 
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